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FNTIXLE, 240 [ L) OfRiCLikeZ Bni-0h, £LTEE, BT
HEADREBHICRENZERA L o720 ZOZHIZOWTEET 5,

2-1L[%ZHL] 20T

BAEICIE. BILASTHS [HdL] BELHLATWS, BARIZW) &,
EARDY o5 2 ABREL 2O PFEROEREL > b2 ADBTEDENS
KFORIZ, PEEFBREL-LBbhS [LH L] e fEbh T3, £L
T PYob 2o AN2ZHBICBAZEKFOTEROBEHZALDRY L YDOHT,
BEHEABRELIZLBDLIS [ L] BB TL 2D TH 5, FIEH T,
(b L] 2HVI0RIOREEZLEETFOBEIHSALPVEY,

—J. B L7z &5, EREDO KX, F24D (b L] ICLike%k & T/
BIEX6EATICH LT, 5. BIEHEAD [Hd L] 49@FFICH LTiE. b¥Fh
1EROATH B EVIBBLENFITVD S,

2-2.[%&d L] 0&EHR

FAECE->T (b L] BBIUASL LT—RBERLIIE-T LEL, ERXIO
SCRFIIRILHEE O FTETII v, BE—KICE 2 L BEBIIFR T, Hik (67
£C). JbBE (Brd - |/H) . P (REF - BB - #R - F@). 58 BE %
B =5 - M8l - geBk) . WE (FR - ma - EE8). U (GBE - BI%) K5
LTws.® Znkdic, K8 (%d L) BEMBAICES THH LTV 5D,
CCTREBEICHVWONS [ZbL] IKoWTEELEV, LoT. [BIAT
FwHEND [bHL] LLTUT. EkT 5,

BRE—KE (b L) & BRI (-] LR, BiCEdHFr L L
T [EBV] EFUIMAZBEAHTH A, 20 [F+EY] ORI, 2EZORE
PRRKTHBEPFaIN/DIZ, Phhfifbsnz—EErEOONBLFH, =
NZRRAOHAE - B - #5THHL LT, BABAKBD [LdHL] BELE, v
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FEBERERIC T, BEOFEMICIIBERETFOME - STEXBE M shT
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Iz, FEENY D2 AZRT L) CEMNORMOMBELEF-TET, Hob
RABHELEW LR LT, [REREE] R [HOPTHI<D LT
GELBROWATOHLHEEZLY), BEORONy yBELREIX. ETHHFER
BoTwaRBELEIEVHEL, TIICRBGEELBGEEITB L OFR—BAhbhd,
NoDITHZHETERZL L. BEEMNDHILPRBOON, LR, HiobrA
R LTEME L TOEBLZEEIPLIF- T LnI LM E 5, AT, H&E
FBEHCZHESHRLREEDY, HEIPORLFMOYi > be AL ThELS
SrHVIHE. ALERZHFETIHOBER L)V FOERE, BREWVwH YV
PO ORAEANDBNORERK, 2F V., VoboAr [XEH] LT 5HEME MR
EEHEL TR LEVZEDTIREREVESI D LT, ZZTO [ZbBL] D
BRI HEAOFELEERLTEY, FEEDFY b 2 AIH L TRHROLEBYE:
DREFZRTHEEL TR LELZLNS,

2-4.BIEHEADHVS (&b L] Offiffi - Zh#E

fip, BEHSAORELBRDNAEMIERT3EHH S0, TDHH [4d
L] 2Eb T 5 DIX49EFI T, ZOKEBHMC [2d L] bR TwEZ LAt
bh b, BHOEERKICL 2L, FRELY >R AOEKFEBHTO [HH L] #¢
TRTCHABETHA0IC0H L, BEbSALoSFHEHETO [HdL] I#AE
HELEDNAEITIIOTLMT. B IBAKEICLIBERBETFOMETHS L
BLTVD, FRICERRIE, [2bL] B2 ERATHLIBVERELZR
TIERERBATHHI LR LT, REELBEHIAZLBL T, [HREERE
MEVEDYNEINTELRVE] (BEDHEA) CEoT. [dL] Dd>F8
KBEEI T THE595, ALKRIUFEFETHLETFIZ. BEHSADEER
S (b L) #METLIEHFERTHLLEEZL DA, LML TV,
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DFD, SZTO [ZdL] ORpRF, BMIC, HEICHELEOTOBED),
REHME LTHRELTE LYo b ALK L TEBEICHEEZRELTWEDTH
D, ZOXERRBRICPFZED L ) MBI EVWEEZ OIS, DRBED E AR,
hREEDE ) REBICHLLTHETAbIITREVL, HobrABHED., BiF
HEANFETHECH LT, THRICEB - TwB ERABRN B EATIE RV,
PDEnZ eds, FIECRONZHRELELBEIHEAD (2D L] k. BLAWL
HETOBREOXKRER AL T T, 2 #OFBITRNDH 5 = LAHA
Ehols

ZFhTit, BREOTurneyRizZ D &) 2 HMLXABTRZERLAELT, &
ZHEEBEDHEAD [HDL] 2EFTTRLTNZ=DESL I o 72, TiD
L) OfEEE LTHRA L Likelc A EWED, BERBOWERD 200 L »IC
DNTEZTAhbB,

3—-1LikeD %3 - A

ERETIE, BUHFE (b L) CLikeBHTHNTWABZ LidEICHBRES
W Tdh b, Like?DEEFKIXOxford English Dictionary (2nd ed) \2X 5L, KDL
iKiIhTws,

B adv. (quasi-prep. conj)
7. dial. and vulgar. Used parenthetically to qualify a preceding statement . =
‘as it were’ , ‘so to speak’ . Also, colloq. (orig. US) , as a meaningless
interjection or expletive. ©
(%#)
BEJF (HURTEEHR. &)
7hHE. KREFE. AWML L CHBOSELBMT 5= [wbidl, T4, FK
DR VERERLHEFE O X ) R OENER,

T, R Cvulgar % [KRSFE] ERLZA 3HIPLHFLLERATH L
WAFEH 10 [TIIRD K H XD Bo [vulgar @ (REMIC) (EFEHEEKIHLTO)
— KD, BEO ; (FiEN) KROFY. B&ED . 7. American and
British Slang Dictionary (Revised ed)) 125 &. [@adv. (LIFLEIXRICE
W) ~&i=wn, ~DEH ] LREN, HILE LT [Sue said nothing but she
seemed to be very angry likee. A —3fJdEbhP o722 LTHR-oTWVDEA
Tewliota] LdH b,
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ZDZEHH, LikelliHE. —HBARNLBERDDL L, T2, EEHT
583 maT Y ADVHBHIENDPLAE. RETIR. A5 7L LTOLikeldX
KTRESXPICDLA S, TLEOMBIIEENRT, RARLOKFICBNT
Bwubhbid, EREKTHELEDH ZLikeldKEAIIZE - TH LEFARYED 2
ZEEMFIMRTEL,

itz EETIIICKICLikeZ WS 2 Lidd b, BXEERICHLikeZ HE
ELTURERICAVLHEDH S, [EXFDHE] T, [Warwickshire Dialect]
A7 FREBOM, Y+ v 2y v—ifth) £ LT, George Eliot. SILAS
MARNER O$B4EFFETHN T3 12, UTIC—82HkT 5,

“but you see I'm no scholard, and I'm slow at catching the
words. (#B%) But it was awk’ard calling your little sister by
such a hard name, when you'd got nothing big to say, like—

wasn't it, Master Marner ?
—George Eliot SILAS MARNER xiv—

ZOiMdDolly (BRIDEEA) BEF, BFRFRETEL, ADFHICD
WTWLDHWH LK N THDH I & ZAB7: ETSilas Marner (EAR) DD
Hephzibah& \» 5 BRI ZIFEDOP L THHL L TRAZ LSlasicERLTBH LT
AThHbH, BEMIILHEKIL. you'd got nothing big to say, like’ DERIZ, [ZD
likelZZEFHERICRONZDIDTHED, §THEEZ=2TVAIEATWS, 5
RHIRTR Z ST, HHHIHED. TLEROLZVEAFL LT HVWLhTW S,
ST BREEVHHLLHBT, ZOZLZHASITEIDICV>TWIEARL 2
HLTWw5S,| BTV,

o Bix 43,
“(AT#) And the leddy, on ilka Christmas night as it came round, gae twelve

siller pennies to ilka puir body about, in honour of the twelve apostles Jike.

(tkng) "
—Walter Scott GUY MANNERING ChapterlV—

Z Z . Ellangowan& \» ) L#bDOFFEE T % BertramSEDOH L BHER %
&, BHGEERBLI- LT BOEOEFEZHBENL V7 —»FkT S
BHEO—8THb, V/V—iZRAIv bV FREDPOBELTETVEZ LA
BIETHRROLNL T 5,

ZO2ODPH SR B E, Likeld 4 FYARFTHIEL LTHEASH T 2H
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bhb, Tl TOUMHEATHSLE, Dollyd V7Y —bEREOEFTH S,

3—-2. BOTCHAN ®DLike

T, ERETOLIkeDRIRIZED L b DH3dHBDD,

B D &L I, Likeld. BFOBENFIZL-oTHELEDITHAVLNRTWS, £
7oy ZTOFBEICERIEIZED. BRAKSHBE TS X912, B LFORYLERSE
RERBIZADLFEHORILTWE, LA L, YRKOPELIBERRE LISV EW
OT, BREIHFEWLBEL L TLikex BV ADTIAEWES ) D

BREG. (EERAOSHEOFEA» AT HBR LOFME] OoPTREZE
RTBEHD., [2bdL] 2EIRITDPERDEL ) TBEXTWV S,

EvbniZ i, [HYbeAl ORPTHELE L. [F4b L] ZXEIM
ZBZEIELNATVS, 9, Zhzd) ) RICKBIET»IMETH
b0 DFEY, [ZHHLI EEIERTR, BRI AV, L, HFETHDE
ERTRPEZHBELETVELETTHD, EFHHT, £H0I) &) LEESNEVHL
BoT, a4, HALD, EEOHE, likek V) EENHSHDIIRIV
XO#D DI, RIT %L, likek W) BEEMR DI END B, TAI A
by FHIWVIHIIEDNDHBELEALH LIZBIP, L £Dlikeld, R =27
YAFE) DL, LAL. AFYATHETAYATDH, likek AND
E.HBLAEDULARLNHEDL B, LikeZ, HHWAHBXEIIMR S E. FHIICE
Kledo 6, BAWKLoTR, [FLdL] 2RELWT, EFOXIZHS
TEDbhALEI L%, MBRICRLAEIE Do, LEXF #ELPH
BETEB27LEISIIT

CHDXHIC, BRBIFSWLBEHE, FRICEKROLVIEDE L TLikeZ$RA
LTWwBDTH->T, [HdL) PAIFEERA TRV &b 5,

Kz, FERECLikex VTV EHEAEEITTHh S,

Bobe AVMOTHORET., NHADVRATELLETS L) KEEEZTo
BRZENE o -—Fid, ERETRROBY ITHWREIN T 5,

“You're speaking too fast. I can’t understand what you say. If it's all the
same to you, could you speak just a bit more slower, like ? ”
BOTCHAN (P36,L15)
[HEWBELTHPHATN 3508 W5 ~Bo T, BMADEZ, HL
AR 53%P223
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‘If it's all the same to you,, #BERT B & (FMMHbLICt o TIRTHAL S &
THoH%0) Thdo KEACTI[DBLEALITNIT] K 6WIZH 27259 D%
ZFLT. FEL 61X, ‘more slowly’ &7%25X&EZ A% ‘more slower’ & HEE
BEEHELETVIDR, [WH~] VI FENLEERERLTVENES ),

o, BRICWATOoHEEZSINT, ZOREZIH o b e ANRY ., g
KeEd HHmTid,

“Do you know what lily-livered means ? " One of them answered, “Yeah, it
means getting angry when you're laughed at for something you’ve done, like.”
BOTCHAN (P42L-11)
ESIRBELRSBREAOTVED, ER26, BFHF LI LR EIRN

TRLZODVPBEER S ) W%, b LEENTWHH 5,
[a2R] %3%P228

BEO/Ny & BT,

I showed one of the insects to the boys and said, “This is a grasshopper.
Look at the size of you and you still don't know what a grasshopper is.”
The boy on the far left of the group had the cheek to try and score off me
by saying, “That’s not a grasshoper. It's a locust, like.”

BOTCHAN (P53L14)
BRIV S O—2EFEICRET [NV F7-RAE, K&ELETH5HZLT,
NSRSV, MOBRE] LR, —FEOKFIERIZEOLCIEN
[Z0)R, A FT®E, L] LABERICBhZEYADL,

fEa£f] HB3%P234

PEdrobd»bEHic, Likeld [2H L] OFRGFELLT, HEOLIZRTLD
WKRETHWONRTWS, BREY. BEeBRTIBICPZEE L BIIH S ADMIT,
RIBRD LD LRFARBOENDH - EBBRL TV IZEZ I v, #ETHIE
AHCBRZZE D &, FEEIY B ALK LTHRD., [vFLY ] oFRL.
X EZRTRHFARIANLDIORERI LT EVnEVRZ X ),

ERETIR, PEED [HDL] OADLike LTI7U—-XT7 v 7ENR TS,
HIZWRE, 70-X7 v 7Lk bhdhollbd vz biir), 2€kbH,
ROLEY ZERTABEIHREZVPLTH 5,

“You damned idiot ! A grasshopper and a locust are the same thing. And

while we're about it, stop finishing every confounded sentence with ‘like’ .
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It sounds like ‘tyke,’ and if that's what you're trying to call me come
straight out with it and don’t mumble.” I thought that would shut him up,
but no. “Like and tyke are different, like,” he said.
BOTCHAN (P53,L.20)
[BED., A FTINVYIIALDAL. F—REEZHEATED LM,
RBIHEOHL DIHIRLEDABR V] LHRINICHYRADTRDH
(b LERMERBSEELR, L] ErD7
M#a 2R H3%P234
“Like and tyke are different, like,” ®#% % ERTLIITHRIIR % 5 LETyke
(FHOE) 3D F Y MW LFLIEIETVEC, EEEZHFELT5ABREALE,
HEYRAL-—XILHEDZDOTERLEVH LY, BOSHEEZELI L2HARL TR
LztEZ26N%,

AERETCOBIED SADREEHRORBRIIONWT
Eix, BRETOBITIDH SAORS T LikeA—HEHIAA - TV 5, Hiob 2 AN
HACHIBLAWER TSR 6, BEHIALEICCAZEILTCR, &
BEWLTWAHHETH 5,
“Serious ? Of course I'm serious. I'm just dying to get married.”
“Yes, you would be, like. Everyone is when they're young.” This sally
caught me off guard and I didn't know what to say.
BOTCHAN (P9516)
[RYBDEFYDDOTHED, BPFEVEL>THIPRVWAL]
[ERER L) R, bl Hn) bk TAL OERITA] EEIZIX
BAAD TREA WK L hD7,
I#ch &%) %3%P.266
BEHEADEFIIE. BICDEITH. TofiicLikeldAV 6Ty, ZOH
FRiZD A, LikeBSHWHLN TV D DI RERES ) 7
OB, Hob e ANLEFELGYELAETETIC, FEVL TS L) &K
RTHAHo EXIZ “This sally” EHAHZehb, BIEDHSADOREIL, ‘saly’
Thb, ‘Sally’ ik, BEOLZVLLNREHDOILEE ). BH (BRER.
BEIHEALY bR ADTEORFED [BHE] 2#RBT 572D, LikeZHw
TmDOTRRVNEELD, Lo T, ZIThOLkeld FEEZERTHDLVH LY
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. RREFNL, BRoaT7 22525308 LTHWOLRTWADTIREW
AR R L
Tid, BECOREF B L L TOBEH S AR, TOHELXRSNTICEBE
N7ZGE, EDXD LRBVDH DTS Ho
BLORSEMI, —Ry2LHENREIARRV, LI L. XD LS 1L
PHERE THHHEPHENICEIN T B E8FTEDH 5,
ing her dialect, I said that, being twenty-four, 1'd like to get married
and would she please find a wife for me ? “Are you really serious ? " the
old lady asked.
BOTCHAN (P95,L12)
ENEREDL N THIREZHEV S Th, 52 LTHRRADP LR LHES
RELHEMUTHATRZL, MEBIAEEIIAY2 2D L LW,
[#a2M] %53%P.266
“so, copying her dialect, I said that~" ¢ HAHZ EhOHBIIBITH SANH
BEHLTVRHELZEDS, LIL, TAPFZELELFELDDOTHENL ) b
Pozv, RKETEABTEIBENEVWEEZOIN, ThEHEMLZLIZZDOLHER
SHOBBIILTCVAILERT I LI RDDREN, MICHTL 2PEENHEEHE
LTwaZ e2Hiobr ANBRTWAMAHIZRTAS L,
Then, just as I was leaving the room, one of the boys came up to me and,
showing me some impossible-looking problems, asked me, again in that
dreadful dialect, to explain them.
BOTCHAN (P36,L24)
R ) BT ICEED— AP —THEEZBERE LTB A E, L. LH
RE)DEVERMOMBEZFHO TEOITIIHFER L
I aeK) %3%P.266
RELED [ L] ZEEMICRE I, “dreadful dialect” (P EWEHE) L EHR
LTWBI LT, BRI obo ANPEELBEDH S AOWHEIIH L TRHOBRE
DENEV) DR, MBI LIITEL, 2F VNI, PoboeAllloT, K
S H&Y “dreadful” ZDTiE %, FEZHETHEEY “dreadful” ZDTH 5
LRV TELWIESD ) D
RiZ (b L] OFOFARE (22 TREE) 2EREHISLHHANS Z LHFT
EB7HH h
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EEEITIE, HAFEO L) 28EE. MAE (R 45 [T 2 851
95 (%5 Lo HDOBERZ VY Ldo T, BRTOBIED
SADRSEEZDIIERTHILEIANNETHS, £ZT, BREbSALY-D
P ADSEREEF LI ATV Z LT 5,
“But young girls nowadays aren't like they used to be. You have to watch
‘em. You'd better be careful.”
BOTCHAN (P95, L12)
[RLEROLTFIZ. HLESTHEHSHKRATh, BRZEFT 02>
b L]
A 5] 5E3%P.266
ThiE, Pob 2 ATIEBEICENC S LIRAEBIED S A, HobrAIHLT
[£%220 28w LRETHHETH S, 'Nowadays' IFEEIC I hE 09
‘these days’ £ D DHF--EHTHAL L 3N, BIEDEANPFEEMICHT LT
AWEEEELELTHA#BEE RV, LAL, RDOXTIX ‘had better’ zHWTW
%, ‘had better’ ¥, EFFN_ABOHE, XK - EWC XL - TEHBE - LA
IXRELEOBEZELIEBHLI L LBBRHETOACH LTHVWS EShATY
Bo L7z TI T, HEMMIB LV IBE LI, FREL L TUiobeA
K7 KN4 22 LTw5 L) RBHEASD 5.
Kit. SFVF0Z2HoTnE0E, Hobe AKLHRLBETH 5,
“There’s a lot hereabouts. Do you know Toyama's daughter, sir ?”
BOTCHAN ( p96.L2)
[Z>HIHRGBY 9, %k HoOFLOMBBS AZAFLNLIZHL]
[#ca2ik] $53%p267
SitiBUANORT DT - BH T, BEOA - JEOF - RASAAICHAWS, 22
Tt (4] ORELOT, BEOACEH TS, BXZZDOTIRL TS5
CZRBEHEANY 0B 2 AT BERBERARSHSHRLBEITH 5,
“Good gracious, no ! Madonna is what foreigners call a beautiful woman, [
think.”
BOTCHAN (p96.L11)
W 2, bl YFYFLELEEAOSET, JEHSADHELRSH D
ZHL
IEa4a®)] $3%p267
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b

ZOFEIE, Pobe ANTFYF W) AAPEZOZRMPALIZE L Bo T
2T LT, BEHSANEETSHMTHS. ‘Good gracious’ id. kg
DRRPHWEVWHT, [Edh. Bl EVIEKRTHS, /- ‘I think' 3RE%
RboIFY, TERRE L THVDS, EREZERTI L, [, B, BEnF
FTIIELOWEZHEDZ EEZNABEANBTF Y F o TRRAZLEBRVWET L] TH 5B,

BT, I YEN HOPLHEDERIIEHTIHLEFEL TS LE-S
Twitjo b2 ACHT 2 BEHEAD—E,

“Ah. That, you see, is where you're very much mistaken. That’s a dfifferent
kettle of fish.”
BOTCHAN (P117,L16)
[ZY bl REVOBARELZD L]
Iae£] #3%5P.232

Z®D ‘you see’ k. BICHEBABZHMOITE2EBATHS, TORUILFITS
EIfit, HFOBBVZHEHT IR, PLEXADICEoTVEIHIITEL S,

PEDBIR S, BRREBELTBEHEANREBEINCHES LoRBUIRYZS
ol LPALBEDSADANREILLERLOLNLDTIIRWES ) D HE
MO ob e ARBENELD, BHTALIARIEHRT S, THIEIMR TSR
(v HLETEIDIZEEL TS,

BE. BEZHSAOREENICEL T, F2EDLHIZ. BENEN (ike)
FANRT, EDEILBFEZFLTCVE22RATIHIX. ThILEELZOTR
Zudd Lhkv, BELiE BEHIAPHETHELTVRIIPE,AH2
OYBBOFHIZEBEERL2VOTR LD )P BAVEFICMERKFEL LT
Hix. BV T7VTF42HTDDObDIBELDIo/20E55, BRETHS
Turney KA ZZ FTEZ TR EIPRINELT. BEDSABEDL) A
W (BB, % L) PERBELEDLLERVEV I CHVIZEZTWOTiE%R
Vo

5FDMOERETH [HdL] ORSIhF
BETTCIAFTETH-7AERN2LICLBZERETO [RDL] 2RTAHS
b mEED (b L] KowTid, LikeD X ) ICHREDENEAVSLILIZLT
Wiy,
FERNATABRK 08 13 [ L) OREEICA-ah ? R A-ah sayle EOFIRD R\
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BEAVTVS, [2dLERFEIESLER, L] 022 hid,
“Ah-Say or Ah-Sing is a Chink's name ! ” For this counter-shot, he
answered . “A-ah say and Ah-Sing is different,-A-ah say.”
BOTCHAN, master darling (P75.L5)
LIRENT S, THHLIERTHLLERIZRE 2, [2dL] 2¥L 558,
DENFLLTOAFEoTVBILPRAZ 5,

e 4 AMEHEK U7 13, (%5 L] OFREEIZWIll you not pleaseXif you please®
WTW»h, RIET [HERBZVWERER] Lo b o ANHS) . TORF[ER. BEX
BELTo [HBJL] PRENTWEELHIICEDNSB, LAL. [HdLEFEFE
BESEZ, DL OLZhiz, ROLBYERIN. HELCZEREFhOEDHHA
PRTFohTwa,

~What is your Namoshi ? Nameshi is eaten only when you take dengaku.”
At this rebuff, he said that Namoshi and Nameshi are not the same.
BOTCHAN (P58.L16)

T, ZALBIBEHEAD [HH L] I22WTit, TurneyKFE. RLTw

ZV,

6.3L®D

BIREY (b L) OERICLikek HT-DI. BEHRLHEARREDIOTIER L.
HLETHELLTCORERTHOICBE R o7 T, BECBWT, @R
EFERBECFIBIENTELTHS ) PEEN, HEIPLBELEYob A
WAHETHWTETS I L. AR, b AT 2.0888B7-0, L%
KBTHHIRILoTVH LB X DN, EREICBWTIEXKDLikelZZD L ) &2
&z,
HEIIRYBELER) SECTHS. BED L ) IICRERICH LENIE RO
FEECHETHORAFCDDOIILY, FFARLRLWTTRREND B0 THEEWE
B LU, b LERKELITESER, L] DX 2ERAT LI,
RMELCHEED [ZBL] BRTRTHoze 22T, BRF X, $F2E0D
(b L] ZLikek LTERH L LHERT S, —HBEHSAD [HL] ICHL
T, REFTELYEORAFTIEML 2V, BEENLEZHVTIC. ZOAW
RPHEERENERXEPORBLII L LAEOTIE 2w, SOHIC, BERFELESE
DUEDEBNE V) BDOVFETHLEVZHE59,
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* B, AXBPICFIHLAEBERER fob2Al)l 32T, [BELHE] E3%
(19794 57R BHEEE) X530 THY. HFERETHFEIIHED =,
* 1R — VP BOREEOBRIZILTEEIMR 1 12k %,

1

- [The three-cornered world} 1968 Tuttle Company,Inc.

+ [Soseki, Women and Hininjo] (I'The World of Natsume Soseki)] edited by
Takehisa Iijima, James M.Vardaman Jr. 1987& £ &)

- [WUHBAOERICRT S (] o] ([32%] 50-12 19824128) (%
KIZIEHR)

- [UHHAOFEOEAL» L& T S8R LOFERIE]

(TEBE H A X EM AR a#E] 1978428)

2B diN

(1) Wfge T BEBA ] flEE (HBRXELE5 EHRER] 19714 ABREE)

(2) “Modern Japanese literature in translation @ a bibliography ./ compiled
by the International House of Japan Library”
1976. Kodansha International

(3) BOTCHAN translated by Alan Turney KODANSHA INTERNATIONAL
first edition1972

(4) [+EYO5% ] KE— (HE] 52 193542A)

(5) ITEXEKFA<SIKBFA>OWAE | BEES— 1983F HFHEHIE

(6) IFEmULEHR] BHEAM 19754 EENTS

(7) [HBARB o] ZHET (HARBAFEHE $£-% KI) 2001 9
R )

(8) MHiobRA)l BRO [HdL] - HobRAl RORNC - | EBRKME
(TEISC%: - R & B — | 46— 1 200141 1)

(9) Oxford English Dictionary2nd ed Oxford University Press ,1989

(10) T=2—4> 54 AHAMEM] 19924F BT HECH

(11) American and British Slang Dictionary Revised ed

(12) T3EXFOHF] Mk 19654 BIFHH

(13) GUY MANNERING chapter6,7 ([SCOTT'S GUY MANNERING with
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Introduction, notes, etcl by R,F,WINCHM,A, 1926 MACMILLAN AND
CO., LIMITED)

(14) MEEFERFMEOEK] —B<YF (HREFOLE] 19784F #FFEHHIR)

(15) [y —=7 AIEMERI)] BETIR 19944 KRIEFHE)E

(16) BOTCHAN, master darling TrBy Yasotaro Morri Tokyo. Ogawa Seibundo,
1918

(17) BOTCHAN TrBy Umeji Sasaki Tokyo, Shunyodo, 1968

(ed%v Hir T/ FFRERE)
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